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MOD	CUB/78A3/1
القرار 214 (بوخارست، 2022المراجع في الدوحة، 2026)
تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي والاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات
إن مؤتمر المندوبين المفوضين للاتحاد الدولي للاتصالات (بوخارست، 2022الدوحة، 2026)،
إذ يذكٍّر
 أ )	بالقرار 70/1 للجمعية العامة للأمم المتحدة (UNGA)، بشأن "تحويل عالمنا: خطة التنمية المستدامة لعام 2030"؛
ب)	بالقرار 70/125 للجمعية العامة للأمم المتحدة، بشأن الوثيقة الختامية للاجتماع الرفيـع المسـتوى للجمعيـة العامـة بشـأن الاستعراض العام لتنفيذ نتائج القمة العالمية لمجتمع المعلومات (WSIS)، وبالقرار 80/173 للجمعية العامة للأمم المتحدة، بشأن الوثيقة الختامية للاجتماع الرفيع المستوى للجمعية العامة بشأن الاستعراض العام لتنفيذ نتائج القمة العالمية لمجتمع المعلومات‎؛
ج)	بالقرار 78/213 ‏للجمعية العامة للأمم المتحدة، بشأن تعزيز حقوق وحماية الإنسان في سياق التكنولوجيات الرقمية‎؛
د )	بالقرار 79/325 للجمعية العامة للأمم المتحدة، بشأن اختصاصات وطرائق إنشاء وسير عمل الفريق العلمي الدولي المستقل المعني بالذكاء الاصطناعي والحوار العالمي بشأن حوكمة الذكاء الاصطناعي؛
هـ )	بالقرار 78/311 للجمعية العامة للأمم المتحدة، بشأن تعزيز التعاون الدولي بشأن بناء القدرات في مجال الذكاء الاصطناعي (AI)؛
و )	بالقرار 79/1 للجمعية العامة للأمم المتحدة، بشأن ميثاق المستقبل وملحقاته، بما في ذلك التعاهد الرقمي العالمي؛
ج)ز )	بالقرار 139 (المراجَع في بوخارست، 2022) لهذا المؤتمر، بشأن استخدام الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات (ICT) من أجل سد الفجوة الرقمية وبناء مجتمع معلومات شامل للجميع؛
د )ح)	بالقـرار 140 (المراجَع في بوخارست، 2022) لهذا المؤتمر، بشأن دور الاتحاد في تنفيذ نتائج القمة العالمية لمجتمع المعلومات وخطة التنمية المستدامة لعام 2030 وفي عمليات المتابعة والاستعراض ذات الصلة،؛
ط)	بالقرار 101 (نيودلهي، 2024) للجمعية العالمية لتقييس الاتصالات (WTSA)، بشأن أنشطة التقييس التي يضطلع بها قطاع تقييس الاتصالات بالاتحاد بشأن استخدام تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي لدعم الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات؛
ي)	بالقرار 91 (باكو، 2025) للمؤتمر العالمي لتنمية الاتصالات (WTDC)، بشأن تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي في تنمية الاتصالات؛
ك)	بإعلان دلهي، المعتمد في قمة تأثير الذكاء الاصطناعي التي عُقدت في نيودلهي، الهند، في الفترة من 16 إلى 21 فبراير 2026؛
ل)	بأهمية الندوة العالمية الخامسة للمعايير (‎GSS-24)‏، التي عقدت في 14 أكتوبر 2024 في نيودلهي، الهند، والقمة الدولية الأولى لمعايير الذكاء الاصطناعي التي عقدت في الفترة من 14 إلى 18 أكتوبر 2024، في نيودلهي أيضاً،
وإذ يدرك
 أ )	أن الاتحاد، وكالة الأمم المتحدة المتخصصة في مجال الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، يضطلع بدور هام في المضي قدماً بالاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات والقضايا الإنمائية المتصلة بها، وتعزيز تهيئة بيئة مؤاتية لتنمية الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، وتيسير تنفيذ خطوط عمل القمة العالمية لمجتمع المعلومات، والمساهمة في تحقيق أهداف التنمية المستدامة (SDG) بتيسير النفاذ الشامل إلى الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات؛
ب)	أدوار المنظمات الأخرى التابعة للأمم المتحدة (UN) في تيسير تنفيذ خطوط عمل القمة العالمية لمجتمع المعلومات، بما في ذلك، ضمن جملة أمور، دور منظمة الصحة العالمية بشأن الصحة الإلكترونية، وإدارة الشؤون الاقتصادية والاجتماعية في الأمم المتحدة بشأن الحكومة الإلكترونية، ومؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية بشأن الأعمال التجارية الإلكترونية، ومنظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة بشأن الزراعة الإلكترونية،؛
ج)	العمل المتعلق بحوكمة البيانات على جميع المستويات الذي يضطلع به فريق العمل التابع للجنة الأمم المتحدة المعنية بتسخير العلم والتكنولوجيا لأغراض التنمية (CSTD)، المنشأ بموجب قرار الجمعية العامة للأمم المتحدة 79/1؛
د )	أن العمل التقني الذي تضطلع به لجان الدراسات التابعة لقطاع تقييس الاتصالات بالاتحاد الدولي للاتصالات (ITU‑T) بشأن الذكاء الاصطناعي الجدير بالثقة وتعلم الآلة من أجل التوصيل الشبكي قد ساهم في وضع نُهُج تتناول الشفافية وقابلية التفسير والمساءلة والإنصاف والأمن في سياق الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات؛
هـ )	الحاجة إلى التعاون والحوار على الصعيد العالمي بين الدول الأعضاء وأعضاء القطاعات وسائر أصحاب المصلحة لمعالجة الفرص والتحديات المحتملة للذكاء الاصطناعي فيما يتعلق بدوره في الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات، بما في ذلك القضايا المرتبطة بالجدارة بالثقة؛
و )	أن تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي تُدمَج على نحو متزايد في البنية التحتية والخدمات في مجال الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، بما في ذلك شبكات الجيل التالي، وتتطلب أُطراً قابلة للتشغيل البيني وآمنة وموثوقة؛
ز )	أن البلدان النامية[footnoteRef:1]1 تحتاج إلى مزيد من التدريب وتنمية المهارات والاستعداد المؤسسي للاستفادة بفعالية من تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي؛ [1: 1	تشمل أقل البلدان نمواً والدول الجُزُرية الصغيرة النامية والبلدان النامية غير الساحلية والبلدان التي تمر اقتصاداتها بمرحلة انتقالية.] 

ح)	أن المعايير الدولية وقابلية التشغيل البيني التقنية عناصر أساسية لضمان نشر الذكاء الاصطناعي في مجال الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات على نحو آمن ومأمون وشامل وقائم على الابتكار،
وإذ يلاحظ
 أ )	أن العديد من المنظمات وأصحاب المصلحة الآخرين يناقشون ويدرسون ويستكشفون، كل في إطار ولايته، جوانب الذكاء الاصطناعي (AI) وقدرته على إفادة المجتمع، ويضعون المشاريع والمبادئ التوجيهية وأفضل الممارسات والمعايير والمبادئ في مجال تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي ونظمه وخدماته، بما في ذلك اليونسكو ومنظمة التعاون والتنمية في الميدان الاقتصادي (OECD) والشراكة العالمية للذكاء الاصطناعي واللجنة التقنية المشتركة 1 التابعة للمنظمة الدولية للتوحيد القياسي واللجنة الكهرتقنية الدولية (ISO–IEC/JTC1)؛
ب)	أن الاتحاد قد اشترك مع أكثر من 40 وكالة أخرى من وكالات الأمم المتحدة لإنشاء منصة "الذكاء الاصطناعي من أجل الصالح المصلحة العامة" وأطلق مستودع الذكاء الاصطناعي التابع لها، وقاعدة بيانات معايير الذكاء الاصطناعي، ومبادرة العمل الرقمي المراعي للبيئة،الذي يهدف التي تسعى إلى تحديد تطبيقات عملية للذكاء الاصطناعي تسهم في النهوض بتحقيق أهداف التنمية المستدامة وتوسيع نطاق هذه الحلول لتحقيق أثر عالمي؛
ج)	أن العمل جارٍ بالفعل على نطاق الاتحاد، بما في ذلك من خلال لجان الدراسات والأفرقة المتخصصة وأنشطة بناء القدرات، لدراسة أوجه التلاقي بين الذكاء الاصطناعي والاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات بغية تيسير تحقيق التنمية المستدامة،؛
د )	أن تعاون الاتحاد مع وكالات ومنظمات الأمم المتحدة الأخرى، من خلال فريق العمل المشترك بين الوكالات والمعني بالذكاء الاصطناعي، الذي يشترك في رئاسته الاتحاد ومنظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة (اليونسكو)، يوفّر أساساً متيناً للجهود المبذولة في مجال الذكاء الاصطناعي على نطاق المنظومة، ولا سيما في مجال بناء القدرات،
وإذ يضع في اعتباره
 أ )	أن وجود نظام إيكولوجي قوي للاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات يمكن أن يساعد في إيجاد وتعميم العديد من الحالات التي يُستعمل فيها الذكاء الاصطناعي بما يُسهم في تحقيق التنمية المستدامة؛
ب)	أن تحقيق فوائد تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي بشكل كامل سيتطلب سد الفجوات الرقمية وتحقيق النفاذ الشامل إلى الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات؛
ج)	أن العديد من حالات استخدام تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي يمكن أن تشكّل عوامل تمكينية رئيسية تتيح للاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات المساهمة في تحقيق التوصيلية الرقمية الشاملة والمستدامة وفي تحقيق أهداف التنمية المستدامة؛
د )	أن ثمة أثراً بيئياً مرتبطاً بنشر الذكاء الاصطناعي في مجال الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات؛
ج)هـ )	أن تطوير الذكاء الاصطناعي فيما يتعلق بالاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات يجلب فرصاً وتحديات على السواء؛
و )	أن التطور السريع للذكاء الاصطناعي على الصعيد العالمي قد أحدث أثراً عميقاً في التنمية الاجتماعية والاقتصادية، ولكنه جلب معه أيضاً مخاطر لا يمكن التنبؤ بها وتحديات معقدة؛
ز )	أن الفجوات في مجال الذكاء الاصطناعي وغيرها من الفجوات الرقمية بين البلدان وداخلها لا تزال تتسع، وأن البلدان النامية تواجه تحديات خاصة في مواكبة التسارع السريع في تطوير الذكاء الاصطناعي؛
ح)	‏أهمية تعزيز الأنظمة الإيكولوجية للابتكار، بما في ذلك مشاركة الهيئات الأكاديمية والشركات الناشئة والشركات الصغيرة والمتوسطة (SME) ومؤسسات البحوث في تطوير الذكاء الاصطناعي‎؛
ط)	‏أن النفاذ المنصف إلى البنية التحتية للحوسبة والبنية التحتية للبيانات والبنية التحتية العامة الرقمية لأغراض الذكاء الاصطناعي أمر أساسي لتمكين البلدان النامية من المشاركة الكاملة في النظام الإيكولوجي العالمي للذكاء الاصطناعي؛
ي)	‏أن هناك فجوة في مهارات الذكاء الاصطناعي بين أعضاء الاتحاد، وحاجة إلى بناء القدرات على الصعيد العالمي، ولا سيما بالنسبة للقوى العاملة والشركات بالغة الصغر والصغيرة والمتوسطة (MSME)؛
ك)	أن تطوير الذكاء الاصطناعي وتطبيقه يجب أن يستندا إلى مبادئ محورها الإنسان وأخلاقية وآمنة ومسؤولة، مع إيلاء الاعتبار الواجب للشفافية والمساءلة وأمن البيانات واحترام السيادة الوطنية؛
ل)	أهمية بناء بنية تحتية للذكاء الاصطناعي ذات سيادة وقادرة على الصمود، بما في ذلك مرافق الحوسبة عالية الأداء والأنظمة الإيكولوجية الآمنة للبيانات والسلع العامة الرقمية، لتمكين البلدان النامية من المشاركة مشاركة هادفة ومنصفة في سلسلة القيمة العالمية للذكاء الاصطناعي؛
د )م )	أن أعضاء الاتحاد يضطلعون بأعمال يمكن أن تساعد في إرشاد ودعم فهم إمكانات تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي لدعم مساهمة الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات في تحقيق خطة التنمية المستدامة لعام 2030،
يقرر
أن يعمد يقوم الاتحاد، في نطاق ولايته واختصاصاته الأساسية، واستناداً إلى مبدأ اتباع نهج يركز على الإنسان ويهدف إلى التنمية، بما يلي:
'1'	مواصلة الأعمال التي يضطلع بها في مجال الذكاء الاصطناعي المتعلقة بالاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، بما يشمل إجراء دراسات وتبادل المعلومات وبناء القدرات في مجال تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي لرفع كفاءة الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات وتعزيز عمله في مجال الذكاء الاصطناعي المسؤول والتطوير الأخلاقي للذكاء الاصطناعي ذي الصلة بالاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات، بما في ذلك الدراسات والتقييس وتبادل المعارف والتعاون في مجال المصادر المفتوحة وتبادل المعلومات وبناء القدرات في مجال تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي لزيادة كفاءة الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات؛
'2'	دعم نظام إيكولوجي للاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات يستهدف نشر تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي، مع التركيز بوجه خاص على الذكاء الاصطناعي من أجل المصلحة العامة، وضمان استفادة دول الجنوب على نحو منصف من تطوير الذكاء الاصطناعي وسد الفجوة الرقمية والمعرفية؛
'3'	مواصلة شراكاته في مجال الذكاء الاصطناعي مع وكالات الأمم المتحدة الأخرى، بما في ذلك من خلال فريق العمل المشترك بين الوكالات المعني بالذكاء الاصطناعي، وإقامة شراكات دولية لبناء القدرات في مجال الذكاء الاصطناعي، والاستفادة من الآليات والموارد والخبرات القائمة لتقديم مساعدة مصممة خصيصاً للدول الأعضاء ودعم بناء القدرات في مجال الذكاء الاصطناعي لسد الفجوة في مجال الذكاء الاصطناعي؛
'4'	دعم الحوار العالمي بشأن حوكمة الذكاء الاصطناعي؛
'5'	تشجيع وضع دليل للدول الأعضاء يتبع نهجاً شاملاً إزاء الذكاء الاصطناعي في مجال الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات، مع مراعاة دورة الحياة الكاملة للأنظمة المدعومة بالذكاء الاصطناعي، بما في ذلك التصميم والتطوير والتنفيذ والتشغيل والتحسين المستمر، بهدف تعزيز الثقة والشفافية والمتانة وقابلية التشغيل البيني؛
'6'	‏مواصلة تعزيز الاتساق والتنسيق بين قطاعات الاتحاد الثلاثة بشأن المسائل المتعلقة بالذكاء الاصطناعي، في إطار ولاية كل منها، من أجل تجنب ازدواجية الجهود وتعزيز نتائج متسقة وقائمة على المعايير وموجهة نحو التنمية‎؛
'7'	‏تشجيع وضع المعايير والمبادئ التوجيهية وأفضل الممارسات الدولية لتطبيقات الذكاء الاصطناعي القابلة للتشغيل البيني والآمنة والجديرة بالثقة والقادرة على الصمود في مجال الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات، بالتعاون مع هيئات التقييس الدولية ذات الصلة‎؛
'8'	دعم الدول الأعضاء، ولا سيما البلدان النامية، بآليات تمويل عملية تعزز الجاهزية للذكاء الاصطناعي من خلال برامج منظمة لبناء القدرات، والمساعدة التقنية، والتوجيه في مجال السياسات؛
'9'	تعزيز تطوير تطبيقات الذكاء الاصطناعي التي تسهم في الشمول الرقمي والتوصيلية الهادفة والنفاذ الشامل، بما في ذلك الحلول المكيَّفة للمجتمعات المحرومة من الخدمات والمجتمعات النائية؛
'10'	‏تيسير التعاون بين أصحاب المصلحة المتعددين والأنظمة الإيكولوجية للابتكار، بما في ذلك مشاركة الشركات الصغيرة والمتوسطة والمشاريع الناشئة من الدول الأعضاء؛
'11'	‏تعزيز تطوير تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي واستخدامها في مجال الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات على نحو أخلاقي ومسؤول ومتمحور حول الإنسان، مع التركيز بشكل خاص على الأمن والشفافية والمساءلة والتوافق مع أهداف التنمية المستدامة؛
'12'	دعم الدول الأعضاء في تنفيذ الاستراتيجيات الوطنية للذكاء الاصطناعي من خلال تقديم المساعدة التقنية لإنشاء البنية التحتية للذكاء الاصطناعي، وتعزيز المهارات الرقمية، ووضع أطر للحوكمة الأخلاقية مصممة خصيصاً لتلبية احتياجات البلدان النامية،
يكلف الأمين العام، بالتشاور مع مديري المكاتب الثلاثة
1	بتنسيق أنشطة الاتحاد لتنفيذ هذا القرار؛
2	بأن يركّز جهود الاتحاد المتعلقة بالذكاء الاصطناعي على تعزيز النظم الإيكولوجية القوية للاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات من أجل دعم تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي، وعلى تطبيق تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي لزيادة كفاءة الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، وتعزيز النشر العالمي والقابل للتشغيل البيني للذكاء الاصطناعي والبنية التحتية الرقمية، وتقديم المساعدة الفعالة للبلدان، ولا سيما بلدان الجنوب، في تطوير تكنولوجيات وخدمات الذكاء الاصطناعي؛
3	بأن يواصل العمل مع وكالات الأمم المتحدة الأخرى لتحقيق الفوائد الممكن جنيها من الحالات التي يُستخدَم فيها الذكاء الاصطناعي لتحقيق التنمية المستدامة، وذلك مثلاً من خلال منصة "الذكاء الاصطناعي من أجل الصالح المصلحة العامة" ومستودعها للذكاء الاصطناعي، ومستودع الاتحاد بشأن الذكاء الاصطناعي، والعمل الرقمي المراعي للبيئة، وغير ذلك من فعاليات الأمم المتحدة ذات الصلة بالذكاء الاصطناعي؛
4	بدعم عمل منصة الذكاء الاصطناعي من أجل المصلحة العامة في تحديد التطبيقات العملية للذكاء الاصطناعي وتوسيع نطاق هذه الحلول لتحقيق أثر عالمي؛
5	بتعزيز التنسيق مع وكالات الأمم المتحدة الأخرى لإعداد تقارير تقنية وتوصيات بشأن الذكاء الاصطناعي التوليدي في مجال الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات ودعم البلدان النامية في بناء البنية التحتية للبيانات اللازمة للذكاء الاصطناعي؛
64	بأن يشجع على تبادل المعلومات والمشورة وتنسيق منصات التعاون الدولية لبناء القدرات في مجال الذكاء الاصطناعي لتعزيز لبناء الفهم اللازم، لا سيما في البلدان النامية[footnoteRef:2]1، فيما يتعلق بنشر باستراتيجيات حوكمة الذكاء الاصطناعي وسياسات الذكاء الاصطناعي المراعية للبيئة ونشر تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي لدعم الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات وبما يتصل بذلك بها من فرص وتحديات؛ [2: ] 

75	بأن يتحرى، حسب الاقتضاء، فرص التنسيق والتعاون مع سائر المنظمات المعنية والتعاضد مع أصحاب المصلحة المعنيين بشأن تنفيذ هذا القرار؛
86	بتقديم تقرير إلى المؤتمر المقبل للمندوبين المفوضين وتقديم تقرير سنوي إلى مجلس الاتحاد بشأن جميع أنشطة الاتحاد المتعلقة بالذكاء الاصطناعي وتنفيذ هذا القرار،؛
9	بمواصلة تيسير تبادل المعلومات وأفضل الممارسات بين الدول الأعضاء وأصحاب المصلحة المعنيين بشأن استخدام الذكاء الاصطناعي في الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات، بما في ذلك من خلال منصات الاتحاد ومبادراته القائمة، مع التركيز بوجه خاص على احتياجات وأولويات البلدان النامية وأقل البلدان نمواً،
يكلف مديري المكاتب الثلاثة
1	بأن يواصل كل منهم دعم أعمال قطاعه بشأن دور تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي في دعم الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات سعياً إلى تحقيق كفاءة النظام الإيكولوجي للاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، بما في ذلك دعم أنشطة بناء القدرات ونقل المعارف المتعلقة بالذكاء الاصطناعي في مجال الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات، بشأن المعايير وقابلية التشغيل البيني والنشر المناسب، مع الاستفادة من البرامج والموارد القائمة، كل في إطار ولايته؛
2	بتعزيز التنسيق والتعاون بين المكاتب الثلاثة بشأن الأنشطة المتعلقة بالذكاء الاصطناعي، والعمل معاً على تعزيز تنفيذ الأحكام ذات الصلة من القرار 101 (نيودلهي، 2024) للجمعية العالمية لتقييس الاتصالات والقرار 91 (باكو، 2025) للمؤتمر العالمي لتنمية الاتصالات؛
3	بدعم الدول الأعضاء، مع التركيز على ركائز الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات التي تؤثر في الذكاء الاصطناعي، في تحديد الأهداف الاستراتيجية، وتيسير زيادة اعتماد الذكاء الاصطناعي، وتمكين تطوير بنيتها التحتية للاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات المتعلقة بالذكاء الاصطناعي على المستوى الوطني؛
4	بتوفير برامج تدريبية متقدمة في مجال المهارات الرقمية المتعلقة بالذكاء الاصطناعي للموظفين العموميين والكفاءات البشرية الرفيعة المستوى في البلدان النامية؛
5	بتعزيز الرصد والبحث في المجالات الناشئة مثل الذكاء الاصطناعي المدمج، والوكلاء الأذكياء، ونماذج العالم، وإعطاء الأولوية لوضع معايير الاتصالات والوسائط المتعددة التي تدعم التكامل العميق بين الأنظمة المادية والذكاء الاصطناعي، من أجل مساعدة الدول الأعضاء، ولا سيما البلدان النامية، في تحقيق التنمية الاجتماعية والاقتصادية المستدامة والشاملة؛
6	بدمج الأنشطة المتعلقة بالذكاء الاصطناعي في لجان الدراسات وبرامج التنمية وأعمال التقييس ذات الصلة، مع التركيز بوجه خاص على قابلية التشغيل البيني والأمن السيبراني والشبكات الموثوقة والقدرة على الصمود؛
7	باستكشاف وتعزيز تطبيق تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي لتعزيز كفاءة وفعالية أعمال الاتحاد وأنشطته، بما في ذلك في مجالات مثل عمليات التقييس وخدمات الترجمة وأنشطة بناء القدرات والوظائف الإدارية،
يكلف مجلس الاتحاد
بإدراج تقرير الأمين العام في الوثائق المرسلة إلى الدول الأعضاء،
يدعو الدول الأعضاء وأعضاء القطاعات والمنتسبين والهيئات الأكاديمية إلى
1	تعزيز الفهم المشترك لأعضاء الاتحاد بأن وجود نظام إيكولوجي قوي للاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات يمكنه أن يدعم تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي، وبأن من الممكن تطبيق تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي على الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات لزيادة كفاءتها وقدراتها؛
2	احترام السيادة الوطنية والامتثال امتثالاً صارماً للأطر القانونية الوطنية عند تقديم منتجات وخدمات الذكاء الاصطناعي؛
32	تبادل خبراتهم والإسهام في المناقشات الدولية التي يجريها أصحاب المصلحة المتعددون بشأن تطبيق تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي على الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، بما في ذلك المنظمات والمبادرات الدولية والقطاع الخاص والمجتمع المدني والهيئات الأكاديمية والشركات الصغيرة والمتوسطة (SME) والمنظمات التقنية؛
43	المساهمة في المناقشات وأنشطة تبادل المعلومات وبناء القدرات والدراسات بشأن الذكاء الاصطناعي المتعلق بالاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات الدولية، وبشأن الطريقة التي يمكن بها أن يساهم في تحقيق خطة التنمية المستدامة لعام 2030 في إطار ولاية الاتحاد.؛
5	تشجيع الشركات الناشئة والشركات الصغيرة والمتوسطة والهيئات الأكاديمية ومؤسسات البحوث وشركات التكنولوجيا على الترويج لنماذج الذكاء الاصطناعي مفتوحة المصدر، والسلع العامة الرقمية القابلة للتشغيل البيني، ومجموعات البيانات المشتركة، وتبادلها، على أساس طوعي ومتفق عليه بصورة متبادلة، من أجل تعزيز الابتكار والاستخدام الأمثل للموارد؛
6	تعزيز تنمية المهارات في مجال الذكاء الاصطناعي، ولا سيما لدى النساء والشباب في البلدان النامية، من خلال مبادرات تعاونية لبناء القدرات؛
7	المشاركة في فريق العمل التابع لمجلس الاتحاد والمعني بالقمة العالمية لمجتمع المعلومات وأهداف التنمية المستدامة، وتقديم التوجيه بشأن جهود بناء القدرات لاستخدام الذكاء الاصطناعي في تحقيق أهداف التنمية المستدامة، ورصد الإجراءات التي يتخذها الاتحاد فيما يتعلق بالذكاء الاصطناعي، بهدف تحسين التنسيق بين القطاعات والتمكين الإقليمي وإشراك الأعضاء.
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